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K Ú P N A   Z M L U V A   č. 

uzavretá v súlade s § 409 a nasl. Zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov  medzi zmluvnými stranami:
Čl. I.

Zmluvné strany

Kupujúci:    
CH - PRINT, a.s.
So sídlom:              nám. Dr. Alberta Schweitzera 194, 916 01 Stará Turá, Slovenská republika
zastúpená:
Ing. Michal Hrašna, predseda predstavenstva
IČO:                        36300802
IČ DPH :           
SK 2020180811
DIČ:               
2020180811
zapísaný v        
OR Okresného súdu v Trenčíne , oddiel Sa, vložka číslo 10082/R
Bankové spojenie   SLSP a.s., 

číslo účtu:               5149964855/0900
IBAN :                     SK80 0900 0000 0051 4996 4855
SWIFT :
GIBASKBX
na strane jednej, (ďalej len „Kupujúci“)
Predávajúci:  
(vyplní uchádzač)
so sídlom: 

zastúpená:  

IČO:            

IČ DPH:      

DIČ:            

zapísaný v 

Bankové spojenie:  

č. účtu: 
     

     

IBAN:         

SWIFT:     

na strane druhej, (ďalej len „Predávajúci“)
Čl. II.

Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok Predávajúceho dodať riadne a včas  Kupujúcemu za podmienok dojednaných v tejto zmluve a jej prílohách technologického zariadenia  na priamu expozícia motívu DPS s automatickou registráciou a korekciou motívu podľa navŕtaných dier (názov zákazky: „Rast inovačných kapacít v spoločnosti CH - PRINT, a.s.“, logický celok č. 2: Priama expozícia motívu DPS s automatickou registráciou a korekciou motívu podľa navŕtaných dier) podľa špecifikácií uvedených v tejto zmluve a v prílohe č. 1.  (ďalej len „technológia“ alebo aj „zariadenie“) a previesť na Kupujúceho vlastnícke právo k uvedenej technológii. 

2. Súčasťou dodania požadovanej technológie je aj doprava na miesto dodania, vyloženie, vybalenie, umiestnenie na miesto inštalácie, inštalovanie a realizácia úspešnej skúšobnej prevádzky, zaškolenie obsluhy a uvedenie zariadenia do trvalej prevádzky v mieste plnenia a inštalácie, za čo sa Kupujúci zaväzuje zaplatiť predajnú cenu (čl. III). Predávajúci je povinný zabezpečiť prehlásenie o zhode s CE pre technológiu (logický celok č. 2) ako aj CE certifikáty k technológii. Predávajúci je povinný dodať zariadenie v kvalite a stave, ktoré zodpovedá požiadavkám Európskej Únie pre spoľahlivé a bezpečné používanie.  
3. Miestom dodania a inštalácie je: sídlo spoločnosti CH - PRINT, a.s., nám. Dr. Alberta Schweitzera 194, 916 01 Stará Turá, Slovenská republika.
4. Predávajúci vyhlasuje, že je oprávnený a objektívne schopný realizovať dodávku technológie uvedenej v bode 1 do miesta inštalácie v súlade so všeobecne záväznými technickými normami a predpismi EU, pričom je plne kvalifikovaný na zabezpečenie inštalácie a zaškolenie.
5. Predávajúci prehlasuje, že pokiaľ bude miesto inštalácie spĺňať parametre definované v Prílohe č.2 tejto zmluvy, platí, že mu nie sú známe žiadne prekážky znemožňujúce dodávku  technológie dohodnutým spôsobom v dohodnutom čase a za cenu dohodnutú v čl. III. bod 1. tejto zmluvy.
6. Zmluvné strany sa dohodli, že Predávajúci je oprávnený a povinný začať s realizáciou podľa tejto zmluvy v deň obdržania objednávky Kupujúceho, ktorou Kupujúci zadá Predávajúcemu  požiadavku na zabezpečenie technologických zariadení podľa tejto zmluvy (ďalej v texte aj „objednávka“). 
Čl. III.

Kúpna cena 
1. Za dodané technológie Kupujúci zaplatí Predávajúcemu dohodnutú cenu (vyplní uchádzač),- EUR. Cena je stanovená podľa ponuky, ktorá je súčasťou špecifikácie uvedenej v Prílohe č.1 tejto zmluvy.

2. V cene uvedenej v bode 1. tohto článku sú zahrnuté všetky náklady, poplatky a iné výdaje potrebné na dodanie technológie, vrátane balenia, nakládky, prepravy zariadenia na miesto plnenia a jeho umiestnenia na miesto inštalácie, vyloženia, vybalenia, inštalácie, skúšobnej prevádzky; ako aj náklady zaškolenia pracovníkov Kupujúceho a pod.

3. V cene uvedenej v bode 1. tohto článku nie je zahrnutá daň z pridanej hodnoty, ktorú Kupujúci bude uhrádzať Predávajúcemu vo výške a formou v súlade s platnými ustanoveniami príslušného právneho predpisu. 
4. Cena je maximálna a nepodlieha žiadnym zmenám. V prípade, ak si riadne dodanie technológie vyžiada potrebu uskutočnenia iných prác než tých, ktoré vyplývajú z technickej dokumentácie a tejto zmluvy vrátane jej príloh, ktoré Predávajúci opomenul zahrnúť do technickej dokumentácie, napriek tomu, že na riadne dodanie technológie bolo vykonanie týchto prác nevyhnutné, je Predávajúci povinný takéto práce, resp. dodávky uskutočniť bez nároku na náhradu nákladov, ktoré mu tým vzniknú.

5. V cene technológie sú zohľadnené všetky prípadné sťažené podmienky ich dodávky. Predávajúci sa nemôže odvolávať na vlastné chyby, opomenutia, omyly za účelom zvýšenia ceny. 
6. Predávajúci berie na vedomie, že technologické zariadenie uvedené v Prílohe č.1 ku kúpnej zmluve je financované zo štrukturálnych fondov EÚ a ŠR SR a preto sa zaväzuje strpieť výkon kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s dodaním tovarov, služieb, prác kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP, a to oprávnenými osobami v zmysle Všeobecných zmluvných podmienok Zmluvy o poskytnutí NFP a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. Medzi oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu/overovania patria najmä:

a)
Poskytovateľ a ním poverené osoby,

b)
Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo sprostredkovateľského orgánu a nimi poverené osoby,
c)
Najvyšší kontrolný úrad SR a ním poverené osoby,

d)
Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány (Úrad vládneho auditu) a osoby poverené na výkon kontroly/auditu,

e)
Splnomocnení zástupcovia Európskej komisie a Európskeho dvora audítorov,

f)
Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ,

g)
Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až f) v súlade s príslušnými Právnymi predpismi SR a právnymi aktmi EÚ.
7. Všetky dokumenty týkajúce sa podmienok financovanie dodávky technologických zariadení zo štrukturálnych fondov EÚ a ŠR sú verejne dostupné na internetovej stránke Centrálneho registra zmlúv (Zmluva o poskytnutí nenávratného finančného príspevku prílohami č. zmluvy: 78/2020-2060-2230-Z225, ID zmluvy: 5983072). Predávajúci prehlasuje, že sa s dokumentmi podľa predchádzajúcej vety s dostatočným časovým predstihom oboznámil a nemá k ich obsahu žiadne pripomienky, ani výhrady a zaväzuje sa ich dodržiavať. V tejto súvislosti sa zmluvné strany dohodli, že Predávajúci berie na vedomie a súhlasí s tým, že v prípade ak z dôvodov na strane Predávajúceho nebudú Kupujúcemu poskytnuté financie na základe Zmluvy o poskytnutí NFP, určené na prefinancovanie kúpnej ceny na základe tejto zmluvy a/alebo ak vznikne Kupujúcemu povinnosť už takto získané financie zo Zmluvy o poskytnutí NFP poskytovateľovi vrátiť, Predávajúcemu nárok na zaplatenie ceny technologického zariadenia podľa tejto zmluvy nevznikne a ak už vznikol tak zanikne, a to v rozsahu, v ktorom Kupujúcemu z dôvodov na strane Predávajúceho poskytovateľ zo Zmluvy o NFP nevyplatí (neposkytne) financie na prefinancovanie ceny technológie a/alebo v rozsahu sumy, ktorú bude Kupujúci povinný poskytovateľovi NFP z dôvodov na strane Predávajúceho, vrátiť. V tomto prípade nemá Predávajúci nárok ani na vydanie bezdôvodného obohatenia, náhrady škody a pod.
Čl. IV.

Platobné podmienky

1. I. platba: Kupujúci na základe čiastkovej faktúry zaplatí Predávajúcemu 60% celkovej ceny, t.j. sumu vo výške (vyplní uchádzač),- EUR v lehote do 30 dní po doručení objednávky Kupujúceho Predávajúcemu (podľa čl. II. bod 6. zmluvy). 
2. II. platba: Kupujúci na základe vyúčtovacej faktúry 
zaplatí Predávajúcemu 40% 
z celkovej ceny technológie, t.j. sumu vo výške (vyplní uchádzač),- EUR do 30 dní po preprave a dodaní technológie do miesta plnenia, vykládke, umiestnení zariadenia do miesta inštalácie uvedeného v čl. II. ods. 3 tejto zmluvy, inštalácii a odskúšania  zariadenia a tiež po zaškolení obsluhy. Neoddeliteľnou súčasťou vyúčtovacej faktúry musia byť Delivery protokol (Príloha č.4 zmluvy), Installation protokol (Príloha č.5 zmluvy) a FAB protokol  (Príloha č.6 zmluvy) podpísané obidvomi zmluvnými stranami, z ktorých bude vyplývať, že zmluvné strany potvrdzujú dodanie zariadenia bez zjavných vád do miesta plnenia, jeho umiestnenie na miesto inštalácie, ukončenie inštalácie, úspešné odskúšanie (overenie) zariadenia, ako aj riadne zaškolenie obsluhy. 
3. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že Kupujúci je oprávnený jednostranne započítať svoju splatnú ako aj nesplatnú pohľadávku vzniknutú na základe alebo v súvislosti s touto zmluvou, voči akejkoľvek splatnej ako aj nesplatnej pohľadávke Predávajúceho voči Kupujúcemu.

Čl. V.
Dodávka technologického zariadenia 
1. Predávajúci dodá technologické zariadenie na vlastné náklady a nebezpečenstvo podľa takto dohodnutých termínov, ktoré nie je možné meniť:
a) Predávajúci je povinný doručiť Kupujúcemu na odsúhlasenie technické výkresy (pre napojenia všetkých médií: elektrina, potrubia stlač. vzduch a pod.,) na podklade ktorých je možné zariadenie podľa tejto zmluvy riadne dodať a inštalovať, a to najneskôr do 2 mesiacov od doručenia objednávky Kupujúceho Predávajúcemu. Všetky výkresy je Predávajúci povinný poslať aj e-mailom v pdf formáte a textovú časť technickej dokumentácie (napr. manuál...) aj v editovateľnom formáte (doc). Kupujúci je povinný písomne sa vyjadriť k technickým výkresom najneskôr do 14 pracovných dní od ich obdržania. Vzhľadom k tomu, že Kupujúci nie je odborníkom v oblasti výroby dodávaného technologického zariadenia, akékoľvek vyjadrenie Kupujúceho k technickým výkresom nemá vplyv na zodpovednosť Predávajúceho za vady zariadenia. Súhlasný prejav Kupujúceho s technickými výkresmi neznamená, že tieto nemajú vady, znamená len, že Predávajúci môže pokračovať v ďalšej fáze realizácie zariadenia. Predávajúci je povinný vypracovať o.i. potrebnú dokumentáciu vrátane elektroprojektu a zabezpečiť v spolupráci s Kupujúcim východziu revíziu a prípadné overenie, alebo schválenie príslušnou inštitúciou. 
b) Predávajúci je povinný dodať zariadenie do miesta plnenia (vrátane jeho zabalenia, nakládky, prepravy, vykládky,  umiestnenia na požadované miesto inštalácie (vrátane vybalenia zariadenia), zariadenie nainštalovať, to všetko najneskôr do 7 mesiacov odo dňa doručenia objednávky Kupujúceho Predávajúcemu. O dodaní zariadenia do miesta plnenia spíše Kupujúci a Predávajúci Protokol (Delivery protokol). Podpísanie Delivery protokolu zo strany Kupujúceho zároveň neznamená, že technológia ako celok je dodaná Kupujúcemu ani, že je ako celok uvedená do prevádzky (resp. že nemá žiadne vady) a teda ani, žeby dodávka bola uzatvorená. Kupujúci je oprávnený odmietnuť podpísať Delivery Protokol v prípade, že Predávajúci dodá do miesta plnenia a inštalácie iné ako zmluvne dohodnuté zariadenie alebo jeho časť a/alebo v prípade existencie viditeľných – zjavných závad zariadenia. O riadnom ukončení inštalácie zariadenia bez zjavných závad spíšu zmluvné strany tzv. Installation Protokol. Podpísanie Installation Protokolu zo strany Kupujúceho zároveň neznamená, že dodávka technológie je uzatvorená (resp. že nemá žiadne závady) a teda ani, že by zariadenie ako celok bolo dodané a funkčné. 
c) Predávajúci je povinný spustiť zariadenie do skúšobnej prevádzky, zrealizovať skúšobnú prevádzku a túto úspešne ukončiť a súčasne vykonať zaškolenie obsluhy zariadenia, to všetko  najneskôr do 1 mesiaca od ukončenia inštalácie zariadenia (t.j. od podpisu Installation protokolu obidvomi zmluvnými stranami). Skúšobná prevádzka zariadenia za prítomnosti technika Predávajúceho musí trvať minimálne 3 prac. dni, počas ktorých sa bude overovať funkčnosť zariadenia, jeho kvalita a zisťovať, či zariadenie vykazuje nejaké závady. V prípade ak Kupujúci po vykonaní skúšobnej prevádzky zistí, že skúšobná prevádzka dopadla úspešne, t.j., že technológia je funkčná, dosahuje vlastnosti a kvalitu dohodnutú v tejto zmluve, a že zariadenie je bez vád, zodpovedá požiadavkám podľa tejto zmluvy, zmluvné strany pristúpia k podpisu FAB protokolu Príloha č.6 podľa nasledujúceho bodu.

d) bez ohľadu na termíny uvedené vyššie je Predávajúci povinný dodať technologické zariadenie podľa čl. II bod 1 tejto zmluvy a úspešne odskúšané zariadenie spĺňajúce požadovaný rozsah a technické vlastnosti podľa tejto zmluvy a jej príloh, vyhotovené v súlade s všeobecne záväznými technickými normami a predpismi EU, bez vád  a nedorobkov odovzdať Kupujúcemu vrátane príslušnej dokumentácie) najneskôr do 9 mesiacov od obdržania objednávky Predávajúcim. Delivery Protokol, Installation Protokol FAB protokol - podpísané obidvomi zmluvnými stranami, tvoria hmotnoprávnu podmienku splnenia povinnosti Predávajúceho zariadenie dodať a zároveň podmienku vzniku nároku Predávajúceho na druhú časť ceny (II. platba podľa čl. IV. bod 2. tejto zmluvy). Podpísanie FAB protokolu zo strany Kupujúceho zároveň neznamená, že technologické zariadenie nemá žiadne vady.
2. Presné, konkrétne termíny, ktoré nie sú uvedené v bode č.1 tohto článku, si Predávajúci s Kupujúcim dohodnú (písomne alebo formou e-mailu) vždy minimálne  týždeň vopred.
3. Kupujúci, alebo osoba oprávnená konať v mene Kupujúceho, je oprávnený/á dávať pokyny na realizáciu zariadenia a kontrolovať jeho vykonávanie. 

4. Predávajúci je bez zbytočného odkladu povinný písomne upozorniť Kupujúceho na nesprávnosť a nevhodnosť pokynov Kupujúceho alebo neúplnosť výkonov Kupujúceho potrebných na realizáciu dodávky technologického zariadenia Predávajúcim.
Čl. VI.

Povinnosti Predávajúceho a Kupujúceho a nebezpečenstvo škody 

1.  Povinnosť Predávajúceho 

a) Predávajúci je povinný uviesť v kúpnej zmluve najneskôr v čase jej uzavretia údaje o všetkých známych subdodávateľoch, údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia, ak ide o subdodávateľa, ktorý má povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora vyplnením Prílohy č.3  ku kúpnej zmluve. Vzor Prílohy č.3 tvorí prílohu tejto zmluvy.
b) Predávajúci je povinný zabaliť a zabezpečiť zariadenie tak, aby počas jeho prepravy do miesta plnenia a počas vykládky a jeho umiestnenie na miesto inštalácie nedošlo k jeho poškodeniu. Predávajúci je tiež povinný poistiť celý proces výroby, zabalenia, nakládky, prepravy, vykládky, až po jeho umiestnenie na miesto inštalácie vrátane vybalenia zariadenia. 
c) Predávajúci je povinný vyslať do miesta plnenia kvalifikovaných odborníkov potrebných k organizácii vykládky, k inštalácii, k sprevádzkovaniu, k bezporuchovej skúšobnej prevádzke a k zaškoleniu personálu Kupujúceho. 
d) Predávajúci je zodpovedný za požadovanú kvalifikáciu svojho personálu, za kvalitu a za včasnosť vykonaných prác. Špeciálne náradie potrebné k montáži predmetu zmluvy musí mať personál Predávajúceho so sebou.
e) Predávajúci zodpovedá za správnosť akýchkoľvek písomných a/alebo ústnych inštrukcií Kupujúcemu a je povinný preveriť splnenie inštrukcií Kupujúcim. Predávajúci zodpovedá za škodu v prípade vzniku škody z dôvodu nesprávnych inštrukcií alebo nesplnenia povinnosti Predávajúceho preveriť splnenie inštrukcií Kupujúcim. 
2.  Povinnosti Kupujúceho  

a) Kupujúci nie je povinný zabezpečiť vykládku sám v prípade, že Predávajúci nevyšle svojho technika na vykládku zariadenia v mieste plnenia. V takomto prípade zodpovednosť za škodu spôsobenú omeškaním znáša Predávajúci.
b) Kupujúci je povinný poskytnúť Predávajúcemu nevyhnutnú súčinnosť, a to pripraviť miesto inštalácie tak, aby zodpovedalo požiadavkám dohodnutých v prílohe č.2 tejto zmluvy

c) Kupujúci je povinný dať k dispozícii počas inštalácie zariadení podľa písomnej inštrukcie Predávajúceho pomocný personál, ktorý sa bude riadiť podľa pokynov technika Predávajúceho,  a nevyhnutne potrebné nástroje a materiál.
d) K vykonaniu skúšobnej prevádzky v mieste plnenia Kupujúci zabezpečí na požiadanie Predávajúceho nevyhnutné suroviny, energie, výrobky a nevyhnutný obslužný personál. 
Bližšiu špecifikáciu súčinnosti podľa predchádzajúcej vety, je Predávajúci povinný podrobne písomne definovať a doručiť Kupujúcemu (formou položkovitého zoznamu s uvedením bližšej špecifikácie vrátane konkrétneho množstva/počtu materiálu, nástrojov a pomocného personálu) najneskôr jeden mesiac pred dodaním zariadenia do miesta plnenia.

Čl. VII.

Odovzdanie predmetu zmluvy
1. Zaškolenie pracovníkov Kupujúceho vykoná Predávajúci počas uvádzania technológie do prevádzky a počas skúšobnej prevádzky. 
2. Po ukončení inštalácie, po vykonaní úspešnej skúšobnej prevádzky, zaškolení obsluhy a kontrole predmetu dodávky v zmysle zmluvy a jej príloh a po odovzdaní zariadenia vrátane dokumentácie (najmä podľa bodu 4. a 5. tohto článku) Kupujúcemu, potvrdí Kupujúci splnenie povinnosti Predávajúceho, podpisom Finálnej Akceptácie Kupujúceho (FAB protokol - Príloha č.6). 
3. Kupujúci prevezme technológiu ako celok bez vád. Vadou sa rozumie najmä odchýlka v kvalite, rozsahu a parametroch technologických zariadení stanovených zmluvou a prílohami alebo všeobecne záväznými technickými normami a predpismi EU. Vadou sa rozumie aj prípad, ak sa prevádzkou zariadenia nedosahujú pri zachovaní vstupných parametrov dohodnuté výstupné parametre výrobku a pod. Pri väčších vadách zariadenia ako nesplnenie obsahu Kúpnej zmluvy, prípadne nesplnenie požadovanej funkčnosti technológie, Kupujúci neprevezme technológiu a nepodpíše Finálnu Akceptáciu Kupujúceho. Pri menších vadách technológie, ktoré neobmedzujú trvalú prevádzku, požadovanú kvalitu a výkon, ich Kupujúci uvedie vo Finálnej Akceptácie Kupujúceho s termínom odstránenia nedostatku Predávajúcim. Predávajúci je povinný odstrániť vady v termíne určenom Kupujúcim vo FAB Protokole.

4. Predávajúci vypracuje a odovzdá Kupujúcemu k termínu zahájenia inštalácie nasledovnú dokumentáciu v  anglickom a podľa možnosti tiež slovenskom/českom jazyku:  
1x technická dokumentácia;
1x výkresovú dokumentáciu a požiadavky na inštaláciu a napojenie,
1x vytlačený predbežný návod na obsluhu a údržbu zariadenia,  

1x vytlačené elektrické schémy zariadenia,
Popis ovládacích prvkov na zariadení. 

5. Predávajúci odovzdá Kupujúcemu k termínu podpisu Finálnej Akceptácie Kupujúcim v  anglickom a podľa možnosti tiež slovenskom/českom jazyku:  
Záručný list k dodaným technológiám 

1x všetky rozhodnutia a doklady potrebné na riadne užívanie predmetu kúpy ako sú atesty, revízne správy, prehlásenie o zhode s normami EU, 

2x vytlačený finálny návod na použitie a údržbu zariadenia, 

2x vytlačené finálne elektrické schémy zariadenia, 

1x USB s vyššie uvedenou dokumentáciou.

Dokumenty potrebné pre vykonanie revízie a schválenie zariadenia musia byť v úradnom jazyku.
6. V prípade, že skúšobná prevádzka neprebehne úspešne (napríklad technológia nie je funkčná vôbec, alebo vykazuje závady, nedosahuje požadované parametre, a pod.), je Predávajúci  povinný bezodkladne odstrániť zistené nedostatky. Po odstránení nedostatkov sa skúšobná prevádzka opakuje celá odznova (znovu 3 prac. dni), na náklady Predávajúceho, a to najneskôr do 3 dní po odstránení nedostatkov. 

Čl. VIII.

  Vlastnícke právo a nebezpečenstvo škody

1. Vlastnícke právo k technológii nadobúda Kupujúci za splnenia všetkých nasledovných podmienok:
a) po doručení technológie na miesto plnenia a ukončení inštalácie zariadenia (podpísaný Delivery protokol a Installation protokol ), 
b) po podpísaní akceptačného protokolu (Príloha č.6) oboma zmluvnými stranami 
2. 
Predávajúci znáša nebezpečenstvo škody na zariadení do momentu doručenia do miesta plnenia a jeho umiestnenia na miesto inštalácie a vybalenia zariadenia.
Čl. IX.

Záruka za kvalitu

1. Predávajúci zodpovedá za to, že zariadenie bude dodané podľa podmienok tejto Zmluvy, že zodpovedá technickým normám a predpisom EU, a že počas záručnej doby bude mať vlastnosti a kvalitu dohodnuté v tejto Zmluve. 

2. Predávajúci poskytuje týmto záruku za kvalitu dodaného zariadenia, za použitie bezchybných materiálov, za odborné prevedenie, konštrukciu a funkčnosť dodaného zariadenia presne podľa podmienok tejto zmluvy. Predávajúci poskytuje týmto záruku za komplexnosť, správnosť a odborné prevedenie svojej technickej dokumentácie. Predávajúci taktiež poskytuje týmto záruku za správne a odborné prevedenie montážnych prác a za uvedenie do prevádzky. 

3. Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré má zariadenie v čase jeho záverečného odovzdania Kupujúcemu. Predávajúci zodpovedá aj za vady vzniknuté po odovzdaní technológie, ak ide o vady, ktoré sú spôsobené porušením jeho povinností alebo vady, na ktoré sa vzťahuje záruka za akosť.

4. Predávajúci týmto poskytuje na technológiu záruku v dĺžke podľa typu technológie najmenej však po dobu 12 mesiacov. Záručná doba na konkrétnu technológiu bude uvedená v záručnom liste, ktorý bude súčasťou odovzdávajúcej dokumentácie. Záručná doba začína plynúť od dátumu podpisu Finálnej Akceptácie Kupujúcim obidvomi zmluvnými stranami
Táto doba sa predlžuje o čas, po ktorý nebolo zariadenie pre jeho vadu funkčné. Ak došlo k výmene zariadenia (jeho časti) v záručnej dobe, záruka na vymenené zariadenie (jeho časť), je najmenej 6 mesiacov od výmeny, a to aj vtedy, ak uplynula záručná doba. Prirodzené opotrebenie a poškodenie zapríčinené nedbanlivosťou, nesprávnym používaním a nehodou nie je predmetom záruky. Záruka sa nevzťahuje na položky podliehajúce bežnému opotrebeniu.
5. Zmluvné strany sa dohodli, že Predávajúci je povinný vykonať online diagnostiku, v rámci ktorej je Predávajúci povinný detekovať vadu a jej príčinu, a navrhnúť Kupujúcemu spôsoby jej možného riešenia: 

· do 48 hodín od doručenia oznámenia o vade v prípade, že aj napriek vade je zariadenie v prevádzke

· do 24 hodín od doručenia oznámenia o vade v prípade, že kvôli vade je zariadenie mimo prevádzku 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že nároky zo zodpovednosti z vád sa v prípade, ak medzi stranami nie je dohodnuté inak, riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. Zmluvné strany sa dohodli, že Kupujúci je oprávnený zvoliť ako nárok z vád zariadenia:

a) odstránenie vád dodaním náhradnej časti za vadnú časť,
b) odstránenie vád opravou, ak sú vady opraviteľné,
c) zľavu z ceny,
d) odstúpenie od zmluvy,
e) náhradu nákladov vynaložených v súvislosti s odstránením vád (v prípade, ak vady  odstráni samotný Kupujúci, resp. ním určená tretia osoba výška náhrady nákladov podľa tohto bodu sa určí spôsobom uvedeným v bode 10. tohto článku).

7. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak si Kupujúci zvolí ako nárok z vád odstránenie vady dodaním náhradnej časti, je Predávajúci povinný dodať náhradnú časť Kupujúcemu najneskôr do 2 mesiacov od doručenia oznámenia Kupujúceho o uplatnení nároku z vád zariadenia Predávajúcemu.

8. V prípade, ak si Kupujúci ako nárok z vád zariadenia uplatní odstránenie vady, je Predávajúci povinný túto odstrániť za podmienok a v lehotách písomne dohodnutých medzi stranami. V prípade ak sa zmluvné strany nedohodnú inak a/alebo ak v rozhodnom čase neplatí a/alebo nie je účinné iné dojednanie medzi zmluvnými stranami, je Predávajúci povinný po vykonaní online detekcie vady a jej príčiny a navrhnutí jej riešenia podľa bodu 5. tohto článku, bezodkladne začať s odstraňovaním vady a vadu odstrániť v lehote čo najskoršie technicky možnej. Predávajúci je oprávnený použiť za účelom odstránenia vady aj tretiu osobu, ktorá odstráni vadu v mene a na náklady Predávajúceho. Pre odstránenie pochybností platí, že Predávajúci znáša všetky náklady, ktoré pri odstraňovaní vady vzniknú.  Zmluvné strany sa dohodli, že Predávajúci je po príchode do miesta plnenia povinný nepretržite pracovať na odstránení poruchy až do jej úplného odstránenia, a to s dostatočným počtom pracovníkom tak, aby mohla byť vada odstránená v čo najkratšom technicky možnom čase.

9. Zmluvné strany sa dohodli, že pokiaľ ide o výpočet zľavy z ceny, výška zľavy z ceny bude zodpovedať priemernej sume nákladov potrebných na odstránenie príslušných/ej vád/vady, pričom priemerná suma nákladov podľa predchádzajúcej vety sa vypočíta ako aritmetický priemer odplát, ktoré budú  tretie osoby požadovať za odstránenie príslušných/ej vád/y. Podkladom pre výpočet aritmetického priemeru odplát podľa predchádzajúcej vety budú 2 cenové ponuky predložené tretími osobami, ktoré je oprávnený ľubovoľne určiť Kupujúci. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak bude v čase uplatnenia zľavy z ceny, cena Predávajúcemu už zaplatená, je Predávajúci povinný sumu zodpovedajúcu zľave z ceny zaplatiť Kupujúcemu do 7 dní odo dňa doručenia výzvy na jej úhradu/resp. oznámenia, ktorým Kupujúci zľavu uplatňuje.

10. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak Predávajúci nezačne s odstraňovaním vytýkaných/ej vád/y v lehotách uvedených v  bode 8 tohto článku zmluvy, platí nevyvrátiteľná právna domnienka, že Predávajúci vady neodstráni a Kupujúci je oprávnený odstrániť vady alebo ich neodstránenú časť (sám alebo prostredníctvom tretej osoby, ktorú je oprávnený ľubovoľne zvoliť Kupujúci) na náklady Predávajúceho. V prípade, že Kupujúci odstráni vadu sám výška nákladov, ktoré je v takom prípade Predávajúci povinný uhradiť Kupujúcemu sa vypočíta spôsobom uvedeným v bode 9. tohto článku. V prípade, ak Kupujúci pristúpi k odstraňovaniu vady prostredníctvom tretej osoby, náklady ktoré je Predávajúci povinný nahradiť Kupujúcemu zodpovedajú sume, ktorú tretia osoba od Kupujúceho za odstránenie vád požaduje, t.j. sume fakturovanej Kupujúcemu treťou osobou. Predávajúci je povinný uhradiť Kupujúcemu náklady podľa tohto bodu do 7 dní odo dňa doručenia výzvy Kupujúceho na ich náhradu.
11. Zmluvné strany sa dohodli, že vady sa v prípade, ak vady odstraňuje Predávajúci, považujú za odstránené až podpísaním protokolu o odstránení vád obidvomi zmluvnými stranami.

Čl. X.

Sankcie
1. V prípade porušenia povinnosti Predávajúceho dodať predmet zmluvy v termíne podľa čl. V. bod. 1 písm. d) tejto zmluvy, má Kupujúci právo /nie však povinnosť/ uplatniť si voči Predávajúcemu nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05% denne z celkovej ceny bez DPH podľa článku III. tejto zmluvy, za každý aj začatý deň omeškania. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok Kupujúceho na náhradu škody v celej výške.

2. V prípade porušenia povinnosti Predávajúceho odstrániť závady v lehote dohodnutej v čl. IX. bod 8. tejto zmluvy, má Kupujúci právo /nie však povinnosť/ uplatniť si voči Predávajúcemu nárok (t.j. požadovať od Predávajúceho) na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05% denne z celkovej ceny bez DPH podľa článku III. tejto zmluvy, za každý aj začatý deň omeškania. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok Kupujúceho na náhradu škody v celej výške.

3. Zmluvná pokuta sa platí za každé omeškanie osobitne, avšak celková maximálna zmluvná pokuta Predávajúceho neprekročí 11% celkovej ceny. Za omeškanie spôsobené vyššou mocou alebo Kupujúcim, sa neplatí žiadna zmluvná pokuta.  

4. Predávajúci prehlasuje, že zariadenie neporuší akékoľvek patenty, ochranné známky, autorské práva alebo iné práva duševného vlastníctva a dodaním zariadenia nedôjde k neoprávnenému užívaniu majetkových práv tretích osôb. 
5. Zaplatením zmluvnej pokuty podľa tohto článku zmluvy nie je dotknuté právo Kupujúceho na náhradu škody v celej výške. 

6. Predávajúci a Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť zmluvnú pokutu do 30 dní od dátumu doručenia penalizačnej faktúry. Platbou tejto zmluvnej pokuty nie je Predávajúci zbavený svojich zmluvných povinností. 

7. V prípade omeškania Kupujúceho s úhradou faktúry v termíne podľa článku IV. bod 1 až 4 tejto zmluvy, má Predávajúci nárok na zmluvnú pokutu vo výške 0,05% denne z hodnoty omeškanej platby, maximálne však do výšky 11% z celkovej ceny. Za omeškanie spôsobené vyššou mocou sa neplatí žiadna zmluvná pokuta.  
Čl. XI.

Osobitné ustanovenie

1. Predávajúci bude zbavený hore uvedených záväzkov, ak Kupujúci zariadenie upraví bez súhlasu Predávajúceho. 

2. Zmluvné strany vynaložia všetko úsilie na priateľské vyriešenie všetkých nezhôd alebo sporov vznikajúcich medzi nimi pri plnení zmluvy alebo v súvislosti s ňou, a to cestou priamych rokovaní. Pokiaľ k dohode nedôjde, spory rieši príslušný súd Slovenskej republiky.
3. Ak v tejto zmluve nie je ustanovené inak, riadia sa práva a povinnosti zmluvných strán ustanoveniami Obchodného zákonníka a inými všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa dohodli, že táto zmluva a vzťahy z nej vyplývajúce sa riadia výlučne právom Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa dohodli, že vylučujú aplikáciu Dohovoru OSN o zmluvách o medzinárodnej kúpe tovaru ako aj iné medzinárodné dohovory, či zmluvy, ktoré by sa mohli na túto zmluvu a vzťahy z nej vyplývajúce vzťahovať, pokiaľ tieto vylúčenie ich aplikácie umožňujú.

4. Predávajúci vyhlasuje, že pri uskutočňovaní svojej činnosti nie je v porušení žiadneho platného všeobecne záväzného právneho predpisu a teda si riadne a včas plní všetky povinnosti vyplývajúce z takýchto predpisov, vrátane legislatívy Slovenskej republiky upravujúcej problematiku nelegálneho zamestnávania. Predávajúci sa zaväzuje, že takýto stav nepretržite zachová počas celého času trvania zmluvného vzťahu s Kupujúcim. Zmluvné strany sú zároveň uzrozumené a súhlasia s tým, že tieto vyhlásenia a záväzok Predávajúceho majú pre Kupujúceho podstatný význam. Ak by sa teda preukázalo, že nie sú pravdivé, resp. že bol záväzok porušený, Kupujúci by nemal záujem na uzatvorení tohto zmluvného vzťahu resp. na jeho ďalšom trvaní a preto by takáto skutočnosť bola kvalifikovaná ako dôvod pre odstúpenie od zmluvy. Pokiaľ v dôsledku nepravdivosti ktoréhokoľvek vyhlásenia Predávajúceho či porušenia jeho záväzku uvedeného v tomto odseku vznikne Kupujúcemu akákoľvek ujma (priama či nepriama škoda či iná ujma, hoci aj nemajetková), Predávajúci je povinný Kupujúcemu nahradiť každú takúto ujmu bez zbytočného odkladu po tom, čo Kupujúci Predávajúcemu vznik ujmy preukáže rozhodnutím orgánu verejnej správy, znaleckým posudkom, účtovnými dokladmi, či iným preukázateľným spôsobom (postačuje aj jeden spôsob preukázania). Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že za vzniknutú ujmu na strane Kupujúceho budú považovať aj ujmu hroziacu, pokiaľ je zrejmé, že k vzniku ujmy dôjde (napr. po nadobudnutí právoplatnosti rozhodnutia o uložení pokuty, avšak pred jej zaplatením Kupujúcim), a teda že Predávajúci ujmu v takomto prípade uhradí Kupujúcemu bez ohľadu na skutočnosť, či už následky ujmy voči Kupujúcemu nastali. Pokiaľ si Predávajúci splnil povinnosť úhrady požadovanej ujmy, nezbavuje ho to povinnosti ďalšej úhrady, pokiaľ sa neskôr preukáže, že ujma Kupujúcemu bola väčšieho rozsahu resp. že následky porušenia vyhlásenia či porušenia záväzku Predávajúceho sa prejavili neskôr.
Čl. XII.

Zodpovednosť za škodu a iné

1. Predávajúci sa zaväzuje, že pri dodávke predmetu zmluvy bude dodržiavať všetky predpisy tak aby nedošlo k ohrozeniu života zdravia alebo majetku..
2. Predávajúci zodpovedá Kupujúcemu za škodu, ktorú spôsobil alebo ktorú spôsobila osoba vykonávajúca činnosť na základe jeho poverenia v súvislosti s touto zmluvou.
3. Kupujúci zodpovedá Predávajúcemu za škodu, ktorá mu vznikla porušením povinnosti poskytnúť súčinnosť na dodávke predmetu zmluvy.
4. Zmluvné strany sa dohodli, že sa môžu zbaviť zodpovednosti za nesplnenie povinnosti, alebo omeškanie s plnením povinností vyplývajúcich im z tejto zmluvy, vrátane zodpovednosti za škodu, ku ktorej došlo okrem iného v dôsledku vyššej moci, ako napríklad v dôsledku prekážky spôsobenej požiarom, poveternostnými podmienkami, výbuchom alebo následkov výbuchu, dopravnou nehodou, povstaním, štrajkom, epidémiou, pandémiou, vrátane pandémie spôsobenej ochorením COVID-19, vrátane prekážok spôsobených opatreniami na predchádzanie šírenia pandemických, epidemických  chorôb, a pod. 
5. V prípade, ak nebude v moci Kupujúceho alebo Predávajúceho splniť povinnosť/ti vyplývajúce mu z tejto zmluvy  (napr. v dôsledku prekážok podľa predchádzajúceho bodu), oznámi Kupujúci alebo Predávajúci túto skutočnosť bez zbytočného odkladu druhej zmluvnej strane.
6. V prípade, ak nebude v objektívnej moci Kupujúceho alebo Predávajúceho splniť povinnosť vôbec, je Kupujúci alebo Predávajúci oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť, pričom zároveň platí, že Kupujúci alebo Predávajúci nie je zodpovedný ani za prípadne vzniknutú škodu.

7. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak Kupujúci alebo Predávajúci nesplní povinnosť/ti z dôvodov predpokladaných v bode 4., 5. a 6. tohto článku, nevzniká mu povinnosť ani zaplatiť sankcie napr. zmluvnú pokutu, úroky z omeškania a pod.

Čl. XIII.

Odstúpenie od zmluvy 

Obidve zmluvné strany môžu od zmluvy odstúpiť popri zákonných dôvodov aj z týchto dôvodov:
1. Predávajúci je oprávnený odstúpiť: 
a) ak Kupujúci nezaplatil prvú platbu viac ako 30 dní po termíne stanovenom v článku IV. tejto zmluvy.
2. Kupujúci má právo bez akýchkoľvek sankcií odstúpiť od zmluvného vzťahu s Predávajúcim v prípade, kedy ešte nedošlo k plneniu zo zmluvného vzťahu medzi Kupujúcim a Predávajúcim a výsledky finančnej kontroly Poskytovateľa neumožňujú financovanie výdavkov vzniknutých z tohto obstarávania.

(Pod „Poskytovateľom“ sa rozumie Ministerstvo dopravy a výstavby Slovenskej republiky, sídlo: Námestie slobody 6, 810 05 Bratislava, IČO: 30 416 094 ako Riadiaci orgán v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP reg. č.: 78/2020-2060-2230-Z225.)
3. Kupujúci je oprávnený ďalej odstúpiť najmä: 
a) ak je Predávajúci v omeškaní s plnením ktorejkoľvek z povinností v termínoch podľa článku V. tejto zmluvy o viac ako 30 dní a/alebo;
b) ak Predávajúci poruší svoje povinnosti podstatným spôsobom. Za podstatné porušenie povinností Predávajúceho sa považuje najmä: 

· nesplnenie kvalitatívnych, výkonových a technických parametrov v takom rozsahu, že zariadenie nie je možné prevádzkovať bez podstatného obmedzenia výkonu v zmysle ktorejkoľvek z príloh tejto zmluvy po uplynutí hraničného termínu 60 dní od výzvy Kupujúceho na odstránenie nedostatkov,
Účinky odstúpenia nastávajú ku dňu doručenia odstúpenia druhej zmluvnej strane. Zmluva zaniká a strany sú povinné vrátiť si už poskytnuté plnenia.  

Ak dôjde k oprávnenému odstúpeniu od zmluvy z dôvodov porušení na strane Predávajúceho, Kupujúci nie je povinný zaplatiť Predávajúcemu žiadne peňažné plnenie, a to ani vtedy, ak by plnením získal majetkový prospech. 

Ak dôjde k oprávnenému odstúpeniu od zmluvy z dôvodov porušení na strane Predávajúceho, Predávajúci je povinný Kupujúcemu vrátiť doposiaľ prijaté platby v súvislosti so zmluvou, a to v lehote 30 dní odo dňa doručenia odstúpenia od zmluvy a zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 5% z celkovej ceny bez DPH určenej podľa čl. III. tejto zmluvy. Tým nie je dotknuté právo Kupujúceho na náhradu škody v celom rozsahu.

Ak dôjde k oprávnenému odstúpeniu od zmluvy z dôvodov porušení na strane Kupujúceho, Kupujúci je povinný Predávajúcemu zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 5% z celkovej ceny bez DPH určenej podľa čl. III. tejto zmluvy.  Tým nie je dotknuté právo Predávajúceho na náhradu škody.

4. Odstúpením od zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán zo zmluvy. Odstúpenie od zmluvy sa však nedotýka nároku na zmluvnú pokutu, vrátenie zaplatenej ceny, bezdôvodné obohatenie, náhradu škody vzniknutej porušením zmluvy, ani zmluvných ustanovení týkajúcich sa voľby práva, riešenia sporov medzi zmluvnými stranami a iných ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení zmluvy. 

Čl. XIV.

Záverečné ustanovenia

1. Osobami oprávnenými konať vo veciach tejto zmluvy sú:

za Predávajúceho: : ......................(vyplní uchádzač).................
za Kupujúceho: Ing. Michal Hrašna, predseda predstavenstva
2. Pri dodávke predmetu zmluvy je Predávajúci povinný dodržiavať platné bezpečnostné normy a požiarne predpisy. Za bezpečnosť práce, vrátane pracovnoprávnej zodpovednosti za svojich pracovníkom si ručí Predávajúci sám. Základné zásady bezpečnej práce, hygieny, ochrany pred požiarmi a  správania sa v  objektoch Kupujúceho pre Predávajúceho a jeho zamestnancov pri plnení ustanovení tejto zmluvy obsahuje Platná legislatíva a Vstupná inštruktáž pravidiel BOZP a OPP, ktorú vykoná Kupujúci. 

3. Prílohy č. 1 až 6 tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. V prípade rozporu ustanovení uvedených v predmetných prílohách a v tejto zmluve, platia ustanovenia tejto zmluvy.

4. Táto zmluva bola vyhotovená v dvoch rovnopisoch v slovenskom jazyku a anglickej verzii, z ktorých každý má platnosť originálu, pričom však platí, že v pochybnostiach, nejasnostiach či výkladových rozdieloch má slovenská verzia prednosť pred anglickou verziou.

5. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania oboma zmluvnými stranami. Zmluva nadobudne účinnosť po ukončení finančnej kontroly, v rámci ktorej SO neidentifikoval nedostatky, ktoré by mali alebo mohli mať vplyv na výsledok zadávania zákazky (po doručení správy z kontroly Kupujúcemu), alebo v rámci ktorej Kupujúci súhlasil s výškou ex-ante finančnej opravy uvedenej v návrhu správy/správe z kontroly a splnil podmienky na uplatnenie ex-ante finančnej opravy. 

Kupujúci je povinný oboznámiť Predávajúceho do 3 dní o nadobudnutí účinnosti zmluvy.
(Pod „SO“ sa rozumie Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky, sídlo: Mlynské nivy 44/a, 827 15 Bratislava, IČO: 00 686 832 ako Sprostredkovateľský orgán v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP reg. č.: 78/2020-2060-2230-Z225.)
6. Ak niektoré ustanovenie tejto zmluvy je resp. sa neskôr stane neplatným, neúčinným, alebo nevymáhateľným, takéto ustanovenie sa bude považovať za oddeliteľné od zvyšného obsahu zmluvy a neovplyvní teda platnosť alebo účinnosť tejto zmluvy ako celku. V takomto prípade sa zmluvné strany zaväzujú, že na základe vzájomnej dohody nahradia neplatné alebo neúčinné ustanovenie iným ustanovením, ktoré bude v súlade s účelom tejto zmluvy a s vôľou strán vyjadrenou uzavretím tejto zmluvy.
7. Zmluvné strany sa dohodli, že žiadna zo zmluvných strán nesmie previesť (postúpiť a pod.) svoje práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy na tretiu osobu, a to ani len čiastočne, bez predchádzajúceho písomného súhlasu Kupujúceho.
8. Túto zmluvu je možné meniť alebo zrušovať len písomne. Túto zmluvu možno meniť iba dohodou v písomnej podobe formou vzostupne očíslovaného dodatku, s výnimkou jednostranného písomného oznámenia doručeného druhej zmluvnej strane o zmene údajov uvedených v záhlaví tejto zmluvy (adresa sídla, obchodné meno a pod.).
9. Predávajúci sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o veciach obchodného tajomstva, ktoré sa mu stanú známe v rámci zmluvných vzťahov a je povinný chrániť pred tretími osobami informácie týkajúce sa tejto zmluvy. Inak zodpovedá za škodu spôsobenú porušením týchto povinností. Predávajúci nesmie poskytnúť tretím osobám akékoľvek informácie týkajúce sa tejto zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu Kupujúceho.
10. V prípade, ak bude podľa tejto zmluvy potrebné doručovať inej zmluvnej strane akúkoľvek písomnosť, doručuje sa táto písomnosť na adresu zmluvnej strany uvedenú v úvode tejto zmluvy, dokiaľ nie je zmena adresy písomne oznámená zmluvnej strane, ktorá písomnosť doručuje /na oznámení  musia byť úradne  osvedčené  podpisy  oprávnených  zástupcov druhej strany, inak sa naň neprihliada/. V prípade, ak sa písomnosť aj pri dodržaní týchto podmienok vráti nedoručená, zmluvné strany si dohodli, že účinky doručenia nastávajú (písomnosť sa považuje za doručenú) dňom vrátenia zásielky zmluvnej strane, ktorá zásielku doručuje.
11. Zmluvné strany osvedčujú, že zmluvu uzavreli slobodne a vážne, na znak čoho ju v dvoch rovnopisoch podpisujú, každá zo zmluvných strán obdrží jeden rovnopis.
12. Zmluvné strany prehlasujú, že majú spôsobilosť k právnym úkonom, a svoju vôľu uzavrieť túto zmluvu prejavili slobodne, vážne, určite a zrozumiteľne, žiaden z účastníkov tejto zmluvy nekonal v tiesni, v omyle, ani za nápadne nevýhodných podmienok.
13. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu riadne prečítali, porozumeli jej obsahu a jednotlivým pojmom, vysvetlili si význam jednotlivých pojmov a ustanovení zmluvy, porozumeli im a na znak súhlasu s touto zmluvou ju podpisujú.
Prílohy k tejto kúpnej zmluve:

Príloha č.1 ku kúpnej zmluve – Špecifikácia Kupujúceho a Cenová ponuka 

Príloha č.2 ku kúpnej zmluve – Výkresová dokumentácia a špecifikácia podmienok inštalácie technológie
Príloha č.3 ku kúpnej zmluve – Zoznam subdodávateľov 
Príloha č.4 ku kúpnej zmluve – Delivery protokol – protokol o dodaní do miesta plnenia

Príloha č.5 ku kúpnej zmluve – Installation protokol – protokol o ukončení inštalácie

Príloha č.6 ku kúpnej zmluve – FAB protokol (Final Acceptance by the Buyer)
V Starej Turej dňa: ...........................

        
V ..................................... dňa: ...........................

Kupujúci:






Predávajúci:

________________________



 ___________________________

Ing. Michal Hrašna




         



Predseda predstavenstva






